KoHuent repas cpszbiBaeTcsi BO (PpaHIy3CKOM CO3HAaHUM HE TOJIBKO C Ce-
MelHON aTMocdepoii: Bo DpaHIMU COBEPIIEHHO OOBIYHBIM JEJIOM SIBIISETCS
OPUNTH MOY>XUHATh B pecTOpaH WM B Kade, Ha3HaYuTh TaM BCTpedy 3HaKO-
MbIM, Apy3bsM. [losiBnenue nepBoro pecropana B [lapuwxke natupyercsa 1672 ro-
oM, a B 1680 rony B Ilaprke oTkpsiBaeTcs nepoe kade. Ocobo cieayer Bbi-
JeMUTh crerupuyeckoe BocupusaTue dhpaHiry3aMu kade U pecCTOpaHOB, KOTOPHIE
JUIS HUX SIBJISIFOTCSL HE TOJIBKO MECTOM Mpuema nuiy BHe Aoma. [loatomy ecinmu
JUTsT OOJTBIIMHCTBA PYCCKUX CEMEU IMOXOJ B PECTOpPaH — 3TO MPA3THUK U COOBI-
THE, TO Y (DpaHIy30B €CTh CBOM JIOOMMBIE Kape U pecTOpaHbl HEAaIeKo OT ToMa
WM PSJIOM C MECTOM PabOTHI: B HUX OHU MOTYT M 00€1aTh, M YKUHATh. KaKbIii
U3 PECTOPAHOB MMEET CBOIO aypy. M3BecTHO, UTO HEKOTOphIe (hpaHIly3CKHE IMH-
caTeJIM MOTJIM MMCaTh CBOM POMaHbI TOJBKO B CBOEM Kade WU pectopaHe: Ha-
npumep, XK-I1. Captp u H. Cappot. Bce npuBeeHHbBIE JaHHbBIE, B3STHIE HAMH U3
OpUTHHANBHBIX (PPaHIy3CKUX JOKYMEHTAIBHBIX U XYJA0XKECTBEHHBIX TEKCTOB,
B OIPEJCICHHOW Mepe MOKa3bIBAIOT CHENU(DUUHOCTh (PPaHIy3CKOTO BHJICHUS
MHUpa B OYE€Hb BAKHOU JJ11 HUX cdepe ObITOBOM KU3HH.
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H.B. lecTtepkuHa, E.A. lNecTtoBa

COMNOCTABUTENbHbIA AHANW3 KNACTEPA “LYBET/CBET”
B HEMELIKOM A3bIKE U ETO PYCCKUX NMEPEBOOAX:
YACTUYHbIE COOTBETCTBUA
(Ha maTepuane nupuku I'. lenHe)

Mopdoeckuli eocydapcmeeHHbIU yHUsepcumem

[Ipu conocraBneHnu CTUXOTBOpeHHM ['. I'eiiHE M UX pYCCKHUX IEPEeBOAOB
BBISIBWJIOCh HEMAJIO0 YaCTUYHBIX COOTBETCTBHI 3HAUYEHHMH JIEKCEM KJlacTtepa
“IiBer”. Ilpoananu3upyem JiekceMy WEISS, PeryJsipHbIM COOTBETCTBUEM KOTO-
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POii B PYCCKOM SI3BIKE SIBIISIETCS JIeKceMa Oenviti. OHAKO B CICAYIOIIUX MTPUMeE-
pax MEPEeBOTYUKH HCIIOJIB3YIOT KOHTEKCTYallbHBIE COOTBETCTBUS OecysemHulil,
obiauHblll, O1eOHbIl, 3HAYEHUS KOTOPBIX MPEACTABISAIOT COOOM OTAAJICHHBIE OT-
TEHKU OEJIOTO IBeTa W TEM CaMBIM JIMIIh YaCTUYHO MOKPHIBAIOT 00bEM 3Haue-
Hus JiekceMbl Oenwiii. Der weisse Blick — Becysemnwuii B30op (A.B.); Der weisse
Streif — Obraunviii Tyman (M.M.); Weisse Maid — OHa ... nieqanbHa U 01€0HA
(M.M.) (B nanHOM BapuaHTe IiepeBojia T0O0ABIICH aTPUOYTUB NeUaIbHbliL).

Taxkum 00pa3omM, B IEPEBOJIC JIMIIIb YACTHYHO MEPEIAETCS IIBETOO003HAUE-
HUE Oebill, IPKO BeIpaKeHHOE B opuruHane. Ho Bmecte ¢ Tem, Giaromapst wc-
MOJIb30BAHUIO JTAHHBIX SMUTETOB, MOBBIIIACTCS 00PA3HOCTh MO3THUYECKOTO SI3bI-
Ka, a TakKe 0oJiee TIOJTHO M TOYHO BOCCO3JAIOTCS MOATHYECKHUE 00pa3bl OPUTH-
Hana. [lepemava JiekceMbl WEISS MpHIIAraTeIbHBIMU Oecygemmblil, 001auHblll,
O.1e0HbIL MOXKET OOBSICHATHCS M TEM, YTO B PYCCKOU SI3BIKOBOM KapTHUHE MHUpa
npuiIaraTeabHoOe Oenbiil 001a1aeT CliocOOHOCThIO 0003HAYaTh OUYEHb Pa3HbIC OT-
TEHKH IIBETa, TO €CTh HAa3bIBaTh OYEHb PA3JIMYHBIC, COBCEM CBETJIbIE OTTEHKU
Pa3HbBIX [IBETOB, HACTOJILKO Cjabble, YTO OHU €/IBa MPHUOJIMKAIOTCS K OejoMy.
CunTaercs gaxe, 4TO MEPBOHAYAILHO MPHIIATaTeIILHOE Oe/ibiti UCTIOTh30BAIOCH
CO 3HAYEHHUEM ‘‘CBETJIbIH, CBETIIee IPyrux B 3ToM pozae” [1: 75].

B crnenyromeM mpuMepe MEpeBOJYUK IepeaacT JeKkceMy WeISS cpaBHH-
TEJILHBIM 000POTOM cHe2a Oenee, Oarofaps 4eMy YCUJIMBAETCS BBIPA3UTEIb-
HOCTb IIBETOOOO3HAUCHHUS Oeiblii, BOSHUKACT HOBBIM IIBETOBOM 00pa3:

Mit dem weissen Schleier — ITokpwiBanom creea 6enee (B.3.).

YTouHeHHE 1IBeTa HAOIIOJAETCS TAK)KE U B CIICAYIONIEM ITPUMEpE:

Weisse Wische — dKuner orecmame-oen (B.J1.).

[lepeBoaurK MOAUYEPKUBAET OCIHM3HY C TTOMOIIBIO CIOXKHOTO MpHUiIaraTeib-
HOTO Oniecmsawe-denviii. [IpubaBineHne JTEKCEMbl Oiecmsauuli YyCUIUBACT TaKKe
U SIPKOCTH O€JI0TO I[BeTa M0 CPABHEHUIO C OPUTHHAJIOM.

Hewmernkoii tekceme SChNEEWEISS B pyCCKOM SI3bIKE €CTh COOTBETCTBYHOIINM
DKBUBAJICHT OE/10CHEJICHbLIL, HO TIEPEBOIUHK YIIOTPEOUI CIOBO nobIeKuull, TIeK-
CHYECKOE 3HAYECHHE KOTOPOTO JIUIh YaCTUYHO OTPaKaeT 3HAYEHUE JIEKCEMBI
schneeweiss: Mit schneeweissen Wangen — C numom nobrexuum (B.3.).

B opurunane cioxxHoe mpuiaratesibHoe SChneeweiss ycunmBaer SspKoCcTb U
BBIPA3UTEIBHOCTh MPEAMETA, MMOJICPKUBACT OCICMUTENbHYIO Oenu3Hy. B mepe-
BOJIC K€ OTCYTCTBYET 3Ta BBIPA3UTEIBLHOCTD, OCIA0EBACT IKCIPECCHBHOCTD. [le-
peBons JekceMy SChneeweiss ekcemont nobnexwiuil, IEPEBOAUNK 3HAUUTEIHHO
MPUTITyIIaeT OCNBIN IIBET M HECKOJIBKO CHIKAeT 00pa3HOCTh I1IBETa OpPHUTHHAJIA,
OJTHAKO TOBKINIaeT 00pa3 n3odpaxkaemoro repos. Kpome Toro, mpu coueraemMo-
CTH C CYIICCTBUTEIBHBIM, PUCYSI OOJIMK T'eposi, MEPEBOIUUK HCIIOIB3YET METO-
HUMWYECKUA TIEPEHOC B OTHOIICHHWH YacTh — Iesioe (ujexa — auyo), COXpaHss
P 3TOM OTHCAHHE JIUIIA TePOsl.

PaccmoTtpum nexcemy rot. Hambomnee 4aCTOTHBIM JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUM
BapUAHTOM JIaHHOM JIEKCEMBI B PYCCKOM SI3bIKE SIBISIETCS JIGKCEMa KPACHbBLU.
OpnHako B Ka4eCcTBE I[BETOOO03HAUYEHUSI CIIOBO KPACHbIL BEChbMa OObEMHO U HE



BCET/]a OYEHb BBIPA3UTEIBHO, IOATOMY XYI0XKHUKH CJIOBA, TOATHI, IEPEBOTUUKU
OXOTHEE YHOoTpeOJISIIOT clloBa, o0o3Havaronue 0ojee TOUHbIe U OoJiee IKCIpec-
CUBHBIC OTTCHKU KPACHO20 — PYMSAHbBIU, pyMsaHeYy, Oazpsanblil, 6acposblil, a/vlll,
polocuti. Cnenyer, 0HAKO, OTMETUTDh, YTO TaKWe IIBETOOOO3HAUYECHUS MPUCYIIU
B OCHOBHOM IO3THYCCKOMY s13bIKY: Die Sonne rot — Pymsnsiii ceet (M.M.); Das
rote Sonnengold — Pymsaney (B.J1.); Von all den roten Korallenbaumen — bae-
panvie pomy kKopawioBeix pugos (B.J1.); Rot' und blaue Blumen — L{BeTs! roury-
obie 1 arvie (M.M.); Rotkopfiger Sonn — Porcuii coia (B.J1.) — B maHHBIX mipu-
Mepax TEPeBOIYMKHA HE MPOCTO OTMEYAIOT TOHKHWE OTTEHKH IIBETOB, HO M YIOT-
peOIAIOT IBETOOOO3HAYCHHS B MMPUBBIYHBIX JIJISI PYCCKOTO TTO3TUYECKOTO S3BIKA
CJIOBOCOYETAHMSIX: pYMAHbBIU CBET, OacpsHble POIHU, anvble IBEThl. KoHEeuHO, 1mo-
JOOHBIE JIEKCEMBI JIMITb YACTUYHO TIEPEIat0T 3HAUCHUE HEMEIKOMN JIEKCeMBI IOt,
HO, TEM HE MEHEE, HCIIOJIb30BaHUE WX B MEPEBOJIC HE MCKAXKAET TEKCTa OPUTH-
Haja, a HAMPOTHUB, BHI3BIBAET B COZHAHUM PYCCKUX YUTaTeNIel OOJbIIyI0 00pas3-
HOCTb.

PaccMoTpum codeTaeMocTh JieKceMbl MOt U ee pyCCKUX COOTBETCTBHI B CO-
MOCTaBJIIEMbIX BapHaHTax CTHXOTBOpeHuit: Die Sonne rot — Pymsnblii CBET —
B nmaHHOM mnpuMepe NEepeBOMYMK IepeaacT HeMEIlKyro Jekcemy die Sonne
‘CONHIIE’ JIEKCEMOM c8em, 4TO OJIHAKO HE MCKa)XKaeT CMbICIIA OpUTHMHAja, IO-
CKOJIBKY B PYCCKOM CO3HAHUU JaHHBIC MIOHATHS OJU3KH (c6em — HEOThEMIIEMBII
aTpuOyT connya).

Das rote Sonnengold — Pymsney. — IlepeBoauuk mepenaeT JaHHOE CIOBO-
COUeTaHWE OJHUM CIIOBOM, TO €CTh OCYIIECTBISET CBepThiBaHME. Kpome ToTO,
Mbl HaOJl0JIaéM B JIaHHOM TIpuMepe mnepcoHudukanuio obpasa CoJHIA, MO-
CKOJIbKY, KakK orpezenser ToJakoBblil cioBaps C.M. OxeroBa, pymsauey — 3TO
“pO30BO-KpacHBI LBET JIMIIA, IIEK’, TO €CTh NPU3HAK, IPUCYIIUIA YEITIOBEKY.

Von all den roten Korallenbdaumen — Baepsinvle poiiy KOpayuTOBBIX pUQPOB —
[lepeBoAUMK SKCIUIMIIUPYET COACPKAHUE OPUTHHAIIA, CO3/IA€T OUYCHb SPKUM TO-
strdeckuiit 00pa3. [lo onpenenenuto Tonkoporo cinoBaps H.JI. Yirakosa, b6aepsi-
HblU — “TO e, 4TO 0arpoBbIi”, a OHazposvlli — “TYCTO-KPAaCHBIN, KPOBABOIO IIBE-
ta”. Takum 00pa3om, B MEPEBOJIC 3HAYUTEIHHO MOBBIIIAETCS HACBHIIEHHOCTH
I[BETA, TIPEICTABIICHHOTO B OPUTHHAJIE.

Rotkopfiger Sonn — Peiorcuii cbid. — [lepeBOTUUK OCYIIESCTBIISCT TeHEPaIH-
3aruio (0ojiee TOYHOE COOTBETCTBUE — pwlowce20108biil). OIHAKO TMPUMEHEHUE
JTAHHOUW TpaHc(OpMaIMi HE WMCKaKaeT CMBICIA BBICKAa3bIBAaHHUS, HANPOTHUB, IO
CPaBHEHHUIO C JICKCEMOM pblotce20108blil, IEKCEMA pblorcull SBsieTCs 0oJee yrnoT-
peOuTenbHOM (XOTS YIOTPEOIACTCS U JIEKCEMA PblHCeB80N0CDHLIL).

Rot' und blaue Blumen — I{BeTsI roayosie u arsie. — I1o cpaBHEHHUIO ¢ OpH-
TMHAJIOM B MEPEBOJIE YBEIMYMBAETCS HACHIIIEHHOCTH IBETa (alblii — “ApKui,
CBETJIO-KpacHbI’). YmoTpebiaeHue MepeBOIIMKOM JTaHHOU JIEKCEMBI HE CIy-
YalHO: aiblli B PYCCKOM SI3BIKE JOJTO YMOTPEOISICS UIMEHHO 111 0003HAUYCHUS
LIBETa PACTCHUM.
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Paccmotpum snekcemy griin. CooTBeTCTBHEM € B PYCCKOM SI3BIKE SIBIISIETCS
Jekcema seneHovii. OAHAKO B MEPEBOJIaX BCTPEYAIOTCS U WHBIE COOTBETCTBUA,
CEMAHTHYECKHE 3HAUYCHHUSI KOTOPHIX HECKOJHKO OTJIMYAIOTCS OT 3HAYCHHSI JICK-
cembl griin. [IpuBeeM HEKOTOpPHIE PUMEPHI:

Und im wogenden Geschmeide/ Zieht das Schiff die griinen Furchen. —

U xopabib 3matyro Biary/ Pexxer ciemnom uzympyonvim. (M.M.)

(B mepeBosie n00aBieH AMUTET 371amot, UMILUTUIIUPOBAHHBIN B OpUTHHAIIEC
nekcemoit Geschmeide ‘ykpamienune u3 japaroreHHoro marepuana’). Kak ompe-
nensier cioapb C.W. OxeroBa, uzympyousiti — “mpo3padyHo-3eyeHblil”. Takum
o0pa3oM, B MEPEBO/IC HECKOJIBKO CHIKACTCSI HACBIIIEHHOCTh M SIPKOCTH I[BETO-
o0o3HaueHus grin, mpeacTaBISHHOTO B OPUTHUHAJIE, HO BMECTE ¢ TeM, Oaroja-
Psi STIUTETY U3YMPYOHbLLL, TIOBBIIIAETCS 00PA3HOCTh TEKCTA MEPEBO/IA, UTO HEMA-
JIOBXHO B MOATHUYECKOM SI3bIKE, TEM 00Jiee U4TO M3YMpPYH — JAPAroleHHBIA Ka-
MeHb. HecMOTpst Ha 4acTMYHOE COOTBETCTBHE PYCCKOM JIEKCEMBI U3VMPYOHbILL
HEMEIIKOM JiekceMe grin, CMBICII OpUTrMHaIa HE MCKaXKaeTcsl, MOCKOJIBbKY B pycC-
CKOM CO3HAHHM M3YMPYIHBIN I[BET aCCOIUUPYETCS C 3€JICHBIM (U3YMpPYOHbIU —
OTTCHOK 3€1€H020).

B cnenyromux npumMepax 1Beroo0o3HaueHue grin mepeaaeTcs B pyCCKUX
MEePEBOIaX UMILIUITUTHO, OOIIHMI CMBICIT BBHICKA3bIBaHUS TIPH 3TOM HE HCKa)KaeT-
Csl, IOCKOJIBKY IS PYCCKOTO YHMTaTelsl o0pa3bl noje, nojisiHa TOXE CBS3aHBI
¢ 3eneHbM 1BeToM: In dem griinen Raum — IHonsna (M.M.); Auf griiner Aue —
B none (JI.I'.)

B cnepyromem mpumepe mpuMedaTeIbHO TO, YTO TEPEBOMAYMK MEHSCT
CTWJIb OpUTHHANA (C HEHTpaIbHOTO Ha BBICOKUH): Im griinen Grass — B pacuge-
Te sechvl (B.J1.) — B mannoM npumepe B mepeBojie 1IBeTo0003HaueHue Jrin To-
K€ BBIPAKEHO UMIUIUITUTHO: PACIIBET BECHBI YXKE MOPa3yMeBaET 3€JEHYIO Tpa-
BY, 3€JICHBIC KPACKHU MPUPOJIBI.

K rpynme 1Bera Qrin OTHOCHUTCS TaKKe MpuiarateapbHoe smaragden.
Hemenkwuii cmoBaps Duden cremyromuM o0pa3oM ONpeaeiseT AaHHBIA IIBET:
Smaragden — “von leuchtendem hellerem Griin”. B pycckoM si3bIke €CTh COOT-
BETCTBYIOIIUNA DKBUBAICHT U3VMPYOHbIL, OJHAKO B CIEAYIONIEM IIPUMEpE Tiepe-
BOJYHK YIIOTPEOJISCT BEIPAKCHUE C8EPKAMb 3€/eHbI).

Der smaragdene Friihling — Csepxaem 3enenvio conmneunbiii maii (B.J1.)

(B BBIpayKeHUUM ceeprkaem 3enienblo TPOCIECKUBACTCSA CBSI3b CO CBEPKAIO-
IIMMHU M3YMpPYyAaMu, MockoabKy der Smaragd B mepeBojie Ha PyCCKUH SI3BIK 03-
HaudaeT uzympyo). CioBocoueranue der smaragdene Friihling nepeBomunk me-
penacT Ha PYCCKUU S3BIK PACIpPOCTPAHEHHBIM TMPEII0KCHUEM, SKCIUTUIIAPYS
TE€M CaMbIM CMBICIT HEMEIIKOTO TeKCTa.

PaccMoTpuM mpuMepsl 4aCTHYHOTO COBMAJCHHS B CiIy4dae C JICKCEMOU
blau:

Sie haben mich gequilet, / Gedrgert blau und blass —

Onu mens ucrepsanu / U cnenanu cmepmu 6aeonei. (A.I'.)



B opurunae c 1enpto ycuiaeHus npu3Haka 0JeJHOCTH UCIOJIb3YeTCs Map-
Hoe Beipaxkenue (Paarwort) blau und blass, B mepeBogHOM k€ TEKCTES yCHIICHHUE
MpU3HAaKa OCYIIECTBIISIETCS 32 CUET YMNOTPEOJICHHs] CPaBHUTEIbLHOW CTEIEHU:
cmepmu 6neoneri. HecMOTpst Ha OTCYTCTBHE B OpHUTMHAJIE JIEKCEMbl CMepmb,
ynoTpeOsieHre ee B NEPEeBO/I€ BIIOJIHE OMpaBIaHO: JIJIsl pPYCCKOM SI3bIKOBOM Kap-
TUHBI MHpPA SIBJISIETCS XapaKTePHBIM HCITOJIb30BAHUE MPUJIATATEIILHOTO 0/1€0Hbll
B 9TOM CPaBHCHHH.

PaccmoTtpum cnepyromumili npuMep:

Die blauen Veilchen der Augelein — Y rmasku ee — nezabyoxu (M.M.)

CnoBocoueranune die blauen Veilchen ‘romy0Osie ¢umanku’ mepeBoanuTCs
B JIaHHOM Tpumepe Kak Hezao0yoku. Ilo onpenenenuto ciopapst C.M. Oxerona,
He3aOyoka — “‘pacTeHUE C MEJIKUMU TOoayObiMu nBeTKaMu’. Takum oOpazowm,
PYCCKOE COOTBETCTBHE JIaHHOMY CJIOBOCOYETAHHUIO CIIOXKHUIOCHh M3 3HAYEHUU
nekcem blau u Veilchen.

Hurepecen npumep: Schwingt sie sich hinauf ins Blaue — CuoBa 6 nebe
ucyesaer (M.M.) — JlaHHBII TIpuMEp JEMOHCTPUPYET, UTO B HEMELIKOM SI3bIKE
nekcema das Blaue (“cuneBa”) siBisieTcs MpU3HAKOM HEOSCHOTO 1BETa U B IPHU-
BEJICHHOM BBIIIIE€ KOHTEKCTE 3TO I[BETOOO03HAUEHHE 3aMEIaeT IMOHSATUE HeDOo.
[TepeBoaunk nepenaer das Blaue iekcemoii ne6o, Tak Kak B CO3HAHUU PYCCKOTO
ATHOCA C HUM TOXE CBS3aH CHHUU IBET. Takum oOpa3oM, MOKHO CIeiaTh BHI-
BOJI, YTO W JUIT HEMEIKOTO, U JIJIT PYCCKOTO SI3bIKa CHHEBA, CHHUN IIBET SIBIISICT-
Csl IPU3HAKOM HEOECHOTO IBETA.

Oo6parumcs k nexceme Violett. Hemenkwuii cmoBaps Duden tak ompenensier
ce 3HaueHue: Violett — “in der Farbung zwischen Blau und Rot liegend,
veilchenfarben”. B pycckoM si3bike €CTh COOTBETCTBYIOIIMN 3KBHBAJICHT (huo-
Jlemoevulil, HO B TIPUBEJICHHOM HUXE MPUMEpPEe NMEPEBOIYUK YIOTPEOISIET JIeKCe-
MY Cu3blli, KOTOPasi 0 CBOEMY COJICPKaHUIO B 3HAYUTEIHHOM CTENEHU OTINYa-
€TCsl OT IIBETOO003HAUCHHUSI PUO0Iem o8yl

Aus violettem Gewolk — ckBo3b cuzoe obmako (M.M.) — ToakoBsIi cllo-
Bapb pycckoro si3bika noj pena. H.J[. YmakoBa ompenensieT JeKCeMbl cu3bii U
Guonemoswiii ciexyromum odbpazom: Cusbiil — “TEMHO-CEPBIA C TYCTBIM CHHEBa-
TBIM OTJIMBOM, Puonemoswiti — “liBeTa GUaIKu, CHHUN C KPaCHOBATHIM OTTEH-
KOM, JIMJIOBBIN .

HecMoTpst Ha CTONB pa3HbIC JICKCUYCCKUE 3HAYCHUS CIIOB, IIEPEBOTIHMK OT-
JlaJ PEANOUTEHUE JIEKCEME cu3blli. BEepOATHO, 3TO CBSA3aHO C JIEKCUYECKON CO-
geTaeMoCThi0. CIIOBOCOYETAHHE cuU30e 001aKo SBISETCS 00Jiee MPUBBIYHBIM H
OJIM3KUM ISl PYCCKOTO YMTATENs], HEXKEIU CIIOBOCOUYETAaHUE (huonemosoe 0o.1a-
ko. llpunararensHoe ¢uoiemogwiti HUKOTJA HE ObLIO 0YEHBb YIMOTPEOUTEIHHBIM
B PYCCKOM sI3bIKE, 0COOEHHO B XyJ0KECTBEHHOU nuTeparype. Ho, Tem He MeHee,
OHO MOXET YHOTpeOJSIThCS NIl Ha3BaHUS OYCHb MHOTHX U OY€Hb Pa3HBIX OT-
TeHKOB. OHO MOXET Ha3bIBaTh M IBET TEMHOT'O CHHETO C JIETKUM KPACHOBATHIM
OTTEHKOM He0a. A B OCHOBE CHU30TO I[BETA JISKUT CEPhI IBET, OJTHAKO C CHHUM
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OTTEHKOM. B 3TOM mnposiBisieTcsi cBsi3b 1[BETOOO03HAYEHUHN puoiemoswlti U Cu-
3b1ii. [103TOMY MI0JI00HYI0 3aMEHY B MIEPEBOJIE MOXKHO CUUTATh ONPaBIAHHOM.

[Ipoananusupyem JiekceMy grau, 3HaYUeHHEe KOTOPOl B HEMEIIKOM CIIOBape
Duden ompenensiercss cineayrommm odOpaszom: grau — “im Farbton zwischen
Schwarz und Weiss; von der Farbe der Asche, dunkler Wolken”. Perymnsipubim
COOTBETCTBHEM JIAHHOW JICKCEME B PYCCKOM SI3BIKE SIBIIICTCS JIEKCEMa cepblll.
CnoBapp C.U. Oxerosa jaer cieayrollee onpeaeaeHue 3ToMy IBETOOO03Haue-
HUIO: cepblli — “lIBETa meria, apiMa”. Takum oOpa3oM, oOI1Iei sl HEMEUKON U
PYCCKOM JieKceM sBIIsieTCsl cema “lBeTa mermia’. Ho, HECMOTpsi Ha CXOXKECTh
3HAYCHUH JTAHHBIX JICKCEM, B MPUBEICHHBIX HIDKE PUMEpPax MepeBOTUNKOM HC-
MOJIB3YIOTCS. KOHTEKCTYaJbHbIE COOTBETCTBUS YeproMblll, C8UHYOBbIU, KOTOPHIE
JIUIIh YaCTUYHO OTPaKAIOT 3HAYEHUE JIEKCEMBI grau:

Warum ist die Erde so grau? — [Touemy Ha BceM yepromas tenn? (B.J1.)

Ein feuchter Windzug krauselt / Die graue Wasserbahn —

ITon peskum BeTpom Oapamiku / beryt no ceunyosoti pexe (B.J1.)

YnorpebneHue MnepeBOJYMKOM KOHTEKCTYalbHBIX COOTBETCTBUH HE CIIy-
YailHO: OHU YCHUJIMBAIOT OOPa3HOCTh MOATUYECKOTO S3bIKA. DMUTET Yepromdst
meHb 00JIee IMOIMOHATILHO OKpAILIEH, HEXKENH dIUTET cepasi meHb. OH mepco-
HUDUIIMPYET COOTBETCTBYIOIIEE CYIICCTBUTEIBHOE, TaK KaK YMOTPeOJseTcs
Yalie BCEro JUIsl XapaKTepUCTUKH yenoBeka. KpoMe Toro, B pycckoMm si3bIKeE JICK-
CEMa )y2proMblli HAXOAUTCSA B HEKOTOPOM CBS3U C JIEKCEMOU cepbiii: B PyCCKOM
CO3HAHUHW CEPBIA IBET aCCOMMHPYETCS C YEM-TO HETPUBETIUBBIM, YTPIOMBIM H
Jake MpauyHbIM. YTIOTpeOJeHHe BO BTOPOM IPUMEPE SIUTETA CEUHYOBbIU B CO-
YETAaHUU C JICKCEMOH pexa TOXKE TOBBIMIAET KCIPECCHBHOCTH MOATHYECKOTO
S3bIKA, TIOPOXKIAET B CO3HAHMHM PYCCKOTO YMUTATENsT OOJBIIE 00pa3oB, HEKETH
IIPOCTO CIIOBOCOYETaHUE cepas pexka. Kpome TOTo, MEXIy JEKCEeMaMu CEUHYO-
6blll U cepulii 00OHAPYKUBACTCA HEKOTOPOE CX0JCcTBO. C8uHY08bIll — CUHEBATO-
CEepbIi, IIBETa CBUHIIA, TO €CTh B KAKOW-TO CTEMEHU MPUJIaraTeIbHOEe CEUHYOBDILL
nepeaaeT 1BEeTO0003HAUCHUE cepbili, XOTS U 3HAUUTEIHHO TMPEBBIIIACT €ro IO
HACBIIIIEHHOCTH.

Paccmotpum sekcemsr bleich u blass. B Hemerikom si3bike maHHBbIC JEKCe-
MbI HIMEIOT HECKOJIbKO pasHblie 3HaueHus: bleich — “sehr blass; von sehr heller,
weisslich gelber Farbung; fast farblos wirkend, fahl”, blass — “etwas bleich, im
Farbton nicht kraftig; hell, matt”. HecMoTpst Ha pa3nuuus B 3HAYECHUHU JTaHHBIX
JIEKCEM, OHM 4alle BCETO IMEPEAArOTCS HA PYCCKUM A3bIK OJTHOM U TOU XK€ JIEKCe-
MOH O.1eonbri. Ho mepeBoaUMKU yoOTpeOISIFIOT M UHBIE COOTBETCTBHUS, SIBIISIO-
muecs B OoJblel creneHu KoHTekcTyanbHbiMH: Und die bleiche Schar im
Kreise schwebt — 1 npuspaxu ¢ xoxotom punysuch B misic. (B.J1.)

ITpu nepeBoze cnoBocouetanus die bleiche Schar nepeBogunk Bocmosnb3o-
BaJICSl JICKCUKO-TPAaMMAaTHUECKOW TpaHchOopMaIime, a UMEHHO MPUEMOM CMBbI-
CJIOBOTO Pa3BHUTHS, KOTOPBINA 3aKITIOYACTCS B 3aMEHE CIIOBAPHOTO COOTBETCTBUS
KOHTEKCTYaJbHBIM, JIOTHUYECKH CBS3aHHBIM C HUM. [lepeBoaunk mepeocMbICTu-
BaeT COJCp)KaHWE OpUTHHAJTA M YMOTPEOJseT COOTBETCTBHE, HaMOOJEE MOITHO



nepeaollee CMbICII OpUTHHANA. YKE caMO 3HAuY€HUE CJIOBA MpU3paKu acco-
UUPYETCS B PYCCKOM CO3HAHUM C YeM-TO OJI€IHBIM, MIPO3PAYHBIM, TIOITOMY U
nojo0Hasi TpaHncopmalus HUCKOJIbKO HE MCKaKaeT CMBICI OpUTMHaja, Halpo-
TUB YTOUHSET €r0 U BHOCUT SICHOCTh B TEKCT IEPEBO/IA.

B cnenyromem npumepe ynoTpeOaeHUE MEPEBOTUNKOM dIUTETA /MY CKIbIU,
TOXKE SIBJISIFOIIETOCS KOHTEKCTYaJbHBIM COOTBETCTBHEM, BHOCHUT HECKOJBKO
WHOE 3HaueHue B TekcT nepeoxaa: Der bleiche, herbstliche Halbmond / Lugt aus
den Wolken heraus — CkBo3b Tyuu xoJoublid Mecst/ [Ipoowitcs myckavim cep-
oM (B.3.).

Jlexcema blass, ynmorpebnseMass B OpHTrHHAJIC B CPABHUTEIBHON CTEICHH,
nepeIaeTcsl Ha PYCCKUH S3BIK TJIAr0JIoM MepkHymb. [IepeBOTUUK OCYIIECTBIISIET
CMBICIIOBOE Pa3BUTHUE, 3aMEHSSI CIIOBAPHOE COOTBETCTBUE CMAHOBUMCS ONle0Hee
KOHTEKCTYaJIbHBIM MepkHem (Kak orpeaenser cioBapb OKeroBa, MepKHYmMb —
“IIOCTENIEHHO yTpauyuBaTh SPKOCTb, OJECK”):

Abendlich blasser wird es am Meer — Mepknem Bedepuee Mope (M.M.)

B cnenyromem npumepe 3ameHa CIIOBAPHOTO COOTBETCTBUS O/1€0HbIll KOH-
TEKCTYaJIbHBIM OeCHI0MHbIU YCUIUBAET SKCIPECCUBHOCTh M 0OPA3HOCTh MOITHU-
YECKOTO SI3bIKa:

Da hab" ich viel blasse Leichen / Beschworen mit Wortesmacht —

Bort BbI3BaJ 51 cusioro cnoBa / becnnomuwix nipuspakoB path (B.3.)

KoHTekcTyanpHbIE COOTBETCTBHS MPEOOIaTalOT U B CICAYIONMUX IPUMeE-
pax:

Blass und hager an den Kriicken/ Hinkt sie weiter nach der Wiese —
To necanuunxa cedas / C koctbuteM npokoBbuisiia (B.J1.); Mit blassen Wangen —
brina ona creea benee (P.M.)

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE MPOAHATU3UPOBAHHBIX BAPUAHTOB CTHUXOTBO-
pEHUl MOXHO CJeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO, HECMOTpPSI Ha HAJIMYHUE IS JIEKCEM
OpUTHHAJIA TIPSIMBIX COOTBETCTBUMN B SI3bIKE MEPEBOA, TEPEBOAUYUKN OYCHB Yac-
TO OTJAIOT MPEMOYTEHHE UCTIOJIb30BAHUIO B TIEPEBOJIC KOHTEKCTYaIbHBIX COOT-
BETCTBH, KOTOpPHIE 3a4acTyt0 0oJiee TOJHO U TOYHO MEepeaaroT MUPOBHJICHUE
MEePEeBOIMMOrO TMO3TA, a 3TO, KaAK OTMEUYAJIOCh BBIIIIE, SBIISICTCS HAMBAXKHEHIIICH
3agayer nepeBoaurka. Crenyer, 0OHAKO, MPUHATH BO BHUMAHUE U T€ CIy4aw,
KOT/Ia SI3BIKOBBIC KApPTHHBI MUpPa B TMOTMHHUKE W TIEPEBOJIC Pa3INIaInch. Pas-
JIUYHSI OTH TIPEXKJIC BCETO JISKAT B STHUICCKOM XYI0KECTBEHHOM MHUPOBUICHUH,
HAIMOHAIBHBIX S3BIKOBBIX KapTHHAX MHUpPA W B MO3THYECKOM B3TJIAC HA MHP
JIBYX MacTEpPOB CJIOBA.
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J.IN. bopucosa

KOHLIEENT “BOAAHbIE MNMA3A”
B AKYTCKOU A3bIKOBOU KAPTUHE MUPA

SKYyTCKUI rocypapcTBeHHbIW YyHUBepcuTeT

B sikyTCKHX 0JIOHXO TJ1a3a 4yeloBeKa UMEIOT MOCTOSHHBIN SIUTET VY “BOJIS-
HOM, BOASTHUCTBIN, 3TO OJHO U3 AMUYECKUX OMpeAeieHu, 0003HavaroIUX Ye-
JoBeka BooOmIe. [Ioncku MOTHBHPOBKH HMCXOJHOTO SI3BIKOBOTO 00pasa, yTpa-
YEHHOTO HOCHTEIISIMH SI3bIKA, TPUBOAT K JIOCTATOYHO TPHBHATHPHOMY 3HAUYCHUIO
“ryaza — OTBEPCTHUE, AbIPA~, HO C OJJHUM CYLIECTBEHHBIM YTOUHEHUEM: ‘‘TIIa3a —
yriyosieHue, siMa, 3armoJiHeHHast Bojoil” [8: 69], oTcioga uxX COCOOHOCThH HC-
MyCKaTh ClIe3bl. [71a3a SBISIIOTCS BMECTHIIMIIEM, TMPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM
JOKAIM3YIOTCA YyBCTBA M ASMoLMU. B 3aragkax xapax “rnas3” 4acTo 3arajblBacT-
cs dyepe3 o3epo, mpopyos [10: 1569; 1570; 1572; 1574; 1576; 1577; 1578;
1579], Boga B 3TOM 03€epe HE 3aMep3aeT U B JOTble MOpO3bl [Tam xke: 1563;
1564]; B HapoHBIX TIECHAX 00pa3HOE BBIPAXKEHUE BMECTO Xapax “Tia3” — Kyei
yy “o3epo” [6: c¢T0. 1314]. [Ipumepamu coxpaHeHHs] B COBPEMEHHOM SI3bIKE Ta-
pajuienu “riia3 — OTBEpCTHE, AbIpa; sIMa, 3al0JTHEHHAs! BOJIOM ™ CIIyKaT CIIOBOCO-
yetaHust cup xapap a (OykB. ri1a3 3eMiid) “TayOOKoe 03epOo CTPOTO KPYTJioiu
bopmbl”’; maar xapap a “nporanuHa Ha abay” [11: 483]; xkyen xapap a (Oyks.
rna3 osepa) ‘“‘cepoupalibHble, Pa3IMYHOM BETUYUHBI (OT 72 M0 2 IOWMOB
B JMAaMETPE), TEMHO-3€JICHOTO IIBETAa, OTJACJIbHbIE MacChl, HE HMMEIOIIHNE Ipa-
BUJILHOM (DOPMBI M MPEJCTABIISIONINE CKOTUICHUSI HU3IIUX PACTUTEIBHBIX Opra-
HHU3MOB” [6: CT0. 1314]. CpaBHeHuUeE T71a3 C BOJIOM, BO3MOKHO, OCHOBBIBACTCS Ha
UX O0IIeM CBOMCTBE ‘(HE)MOJABMXKHOCTH/TEKYUYECTH , CP.: 9H CUULIIX ... XAPAX-
maax (H cuu OT 2H uc NPUOOH BOIBI, MIICCKaHUE (BCIUICCKMBAHKE) KHIKOCTH
0 4TO-11. [6: c¢T0. 271]), TmyOokwmit B3rsan [5: 89]; “rmasza ero, aumiasich 3peHHs,
CTaJIM TOJABUKHBIMU, Kak 03epo” [9: 370] unu “xapap a kepoymyn kepoymyHsH
Kyen oyonan 6apoa Tia3a €ro CTalld JeJaThCsl HEMOJABMKHBIMU, KaK 03€p0; OH
yCcTaBuJI CBoM ria3a” [6: c10. 1314].

B cnoape 2.K. Ilekapckoro yy xapaxmaax nepeaaercs Kak “c BOASHBIMU
(MSTKUMU, HEKHBIMU) THazamu’ [6: ¢10. 2965], acconmanuto rina3 ¢ Bomoit Ile-



